
REGISTRATION OF MARRIAGE  REPUBLIC OF VANUATU 
ACTE DE MARIAGE    RÉPUBLIQUE DE VANUATU           
Laws - Revised Edition - Cap 61 / Loi - Edition Regroupée - Cap 61 

 
Marriage celebrated at (time)       on (day)              (month)        (year)                        at (place)                     
Mariage célébré à (heure)    _____________ le (jour) ______ (mois) _____________ (année) _________ à (l’endroit)  ________________ 

 (on the island of)                                           (by)                                                        According to the rites of 
 (sur l'ile de)        __________________ (par) ________________________ Selon les rites de          _________________________ 
 
INFORMATION HUSBAND 

EPOUX 
WIFE 
ÉPOUSE 

WITNESS OF MARRIAGE 
TÉMOIN DU MARIAGE 

WITNESS OF MARRIAGE 
TÉMOIN DU MARIAGE 

Family name or surname 
Nom de famille 
Christian or first name 
Prénom 
Individual melanesian name 
Nom individual mélanesien 

 
__________ 
 
__________ 
 
__________ 

 
___________ 
 
___________ 
 
___________ 

 
_____________ 
 
_____________ 
 
_____________ 

 
_____________ 
 
_____________ 
 
_____________ 

Locality and island of birth 
Localité et ile de naissance 

    

Date of birth (If not known state age in years) 
Date de naissance ou âge si elle n'est pas connue  

    

Occupation 
Profession 

    

Locality and island of usual place of residence 
Localité et ile de domicile 

    

Spinster, widow (er), divorced   
Célibataire, veuf (ve), divorcé(e)   

    

Name of mother and father 
Nom du père et de la mère 

    

Remarks 
Observations 

 

 
 
 

SIGNATURE OR FINGERPRINT OF WITNESSES 
SIGNATURE OU EMPREINTE DES TÉMOINS 

SIGNATURE OR FINGERPRINT OF SPOUSES 
SIGNATURE OU EMPREINTE DES ÉPOUX 

SIGNATURE OR FINGERPRINT OF THE MINISTER 
CELEBRATING MARRIAGE OR OF DECLARANT 
SIGNATURE OU EMPREINTE DU MINISTRE CÉLÉBRANT 
OU DU DÉCLARANT 

SIGNATURE OF SUB - REGISTRAR 
SIGNATURE DE L'O.E.C.A. 

Witness  
Témoin _________________ 
Witness  
Témoin _________________ 

Husband  
Epoux   _________________ 
Wife  
Epouse  _________________ 

  
 
 
____________________________ 

  
 
 
________________ 

Declared at (time)                         on (day)                            (month)                      (year)                                   
Déclaré à (heure)    ____________________ le (jour) ____________ (mois) ________________ (année) ______________ 
 
 

NUMBER / NUMÉRO 
 

FOR USE OF REGISTRAR-GENERAL 
RÉSERVÉ AU CONSEVATEUR DE 
I'ETAT CIVIL 
 

Number in Central Register  
Numéro au Registre Central 

____________________ 
On 
Le  __________________ 
Date of authentication / Date de certification 

 

 

 

  

 

FOR USE OF SUB - REGISTRAR 
RÉSERVÉ À L'O.E.C.A  
  
Place of registration  
Lieu de L'enregistrement  

____________________ 
Name of Sub - registrar  
Nom de l'O.E.C.A  

____________________ 
Office or Occupation  
Fonctions 

____________________ 
 

Seal           Cachet 

Seal           Cachet 

Civil Status Department     PMB 9050 Port Vila, Vanuatu     crvs@vanuatu.gov.vu     25303 
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